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المستخلص
c،أسلوبيcمنظورcمنc) EF(cالعراقيينcالجامعاتcطلابcلدىcالكتابةcمهاراتcالدراس��ةcهذهcتتناول
cاللغةcتعارضcوإمكانيةc،الأس��لوبيةcالعناصرcاس��تخدامcالطلابcهؤلاءcإتقانcمدىcفيcالدراس��ةcوتبحث
cيتمcذلكcوكلc،التعليميةcالأس��اليبcفعاليةcعنcفضلاc،الإنجليزيةcوهيcتعلمه��اcالمرادcاللغةcمعcالعربي��ة
cعنcالكشفcيتمcالطريقةcبهذهc.الأس��لوبيcللتحليلcكأنموذجc)2007(cوشورتcليتشcأنموذجcباس��تخدام
c.المجالcهذاcف��يcوالباحثينcللمعلمينcقيم��ةcًحلولاcيوفرcمماc،المتعلمي��نcلدىcفيcالأس��لوبيةcالتحدي��ات
cلدىcالكتابةcلأساليبcش��املcفهمcلتحقيقcونوعيةcكميةcتحليلاتcيتضمنcًكيفياcمنهجًاcالدراس��ةcتس��تخدم
cماcًغالباcالعراقيةcالجامع��اتcفيcأجنبيةcكلغةcالإنجليزيةcاللغ��ةcمتعلميcأنcالدراس��ةcتكش��فc.المتعلمين
cفيcذلكcملاحظةcويمكنc.اس��لوبياcناضجةcغيرcكتابةcإلىcيؤديcمماc،ًمح��دوداcًأس��لوبياcًإتقاناcيظه��رون
cالمتعلمينcبعضcفيcبارزًاcأيضًاcالأسلوبيcالنقلcيعدc.الأقصرcالجملcوتفضيلc،المحدودcالمفرداتcنطاق
cفيcالحاليةcالتعليميةcالأساليبcفيcمحتملةcفجوةcالدراس��ةcتبرزc.الأولىcاللغةcمنcالس��لبيcالنقلcًوخاصة
cتتناولcتربويةcتعديلاتcإلىcالحاجةcعلىcالتركيزcمعc،العراقcفيcأجنبيةcكلغةcالإنجليزيةcاللغ��ةcفص��ول
cأهميةcعلىcالضوءcالبحثcهذاcيس��لطc.الأخرىcاللغويةcالمهاراتcجانبcإلىcللكتابةcالأس��لوبيةcالجوانب
cأهميةcوإيلاءc،العراقيةcالجامع��اتcفيcأجنبيةcكلغةcالإنجليزيةcاللغةcلمتعلم��يcالأس��لوبيةcالكفاءةcتعزيز

FiAeuisiiyc/&cTInAylnti AcStunily

)*( كلية الادابc-cالجامعةcالمستنصرية



 41c/cالعددcccوالترجميةcاللغويةcالدراسات 204

cالتعاملcإنc.الأسلوبيةcللميزاتcالأولويةcتعطيcالتيcالتربويةcالاستراتيجياتcإلىcوالدعوةcاللغةcنقلcلدور
cالجامعاتcفيcأجنبيةcكلغةcالإنجليزيةcاللغةcمتعلميcلدىcالكتابةcجودةcتحسينcفيcيسهمcالجوانبcهذهcمع

العراقية.
cالاس��لوبيةc،الكتابةcاس��لوبc،الاس��لوبيةcالمعرفةc،الانجليزيةcاللغةcالكلم���ات المفتاحية: متعلم��ي

التطبيقية،cالنقلcالاسلوبي.

Abstract

TciycsunyciAvlsientlyc tclcwIitiAecySillyc oc Inaici lllelc) EF(c llnIAlIyc
oI mcncsylisiicplIyplitivl.cTclcsunyclxnmiAlyctclclxtlAtct cwciicctc ylcsu-
nlAtycnIlcpI fiiilAtciActclcuylc ocsylisiiclllmlAty,cp tlAtinlclnAeunelctInAyolIc
oI mc Inbiict c Aeliyc,cnycwlllcnyctclclfflitivlAlyyc ociAsIuiti AnlcnppI nic-
ly,cuyiAecFlliccnAncSc It’yc)2007(coInmlw IScnycncm nllco IcsylisiicnAnlyyiyc
pnviAec tclcwnyc o Ic inlAtioyiAec ypliifiicsylisiic icnlllAelyc iAc tclc llnIAlIy’c
wIitiAe,c fflIiAecncvnlunbllc t  lc o Ic lnuint Iyc nAnc IlylnIiclIyc iAc tclcfilln.c
Tclcsunycutilizlycncaunli-aunAticnppI nic,ciAv lviAecaunAtitntivlcnAncaunlitn-
tivlcnAnlyylycy cnyct cnicilvlcnci mpIlclAyivlcuAnlIsnAniAec octclcllnIAlIy’c
wIitiAecsylly.cTclcsunycIlvlnlyctcntc Inaici lllelc EFcllnIAlIyc otlAcyc wc
limitlncsylisiicpI fiiilAiy,cwciiccyillnycimmntuIlcwIitiAe.cTciycinAcblcyllAc
iAc tclc IlsIiitlncv inbulnIyc InAel,c yc ItlIc ylAtlAilycpIlolIlAil,cnAnc IliuI-
IlAtcpnyyivlcv iilcnAncA miAnliznti A.cStylisiictInAyolIlAilciycnly cynlilAtciAc
y mlcllnIAlIycwIitiAeclypliinllyctcntc ocF1cpnyyivlctInAyolIlAil.cTclcsunyc
bIiAeyct ctclco Ilcncp tlAtinlcenpciAciuIIlAtciAsIuiti AnlcnppI niclyciAc Inaic
 EFcilnyyI  my,csIlyyiAectclcAllnco Icplnne eiinlcnnjusmlAtyctcntcnnnIlyyc
sylisiic nyplityc  ocwIitiAec nl Aecwitcc  tclIc lnAeunelc ySilly.cTciyc IlylnIicc
ciecliectyctclcimp ItnAilc oclAcnAiiAectclcsylisiicpI fiiilAiyc oc Inaici l-
llelc EFcllnIAlIy,cnyyieAiAecpI miAlAilco IctclcI llc oclnAeunelctInAyolIcnAnc
nnv intiAeco Icplnne eiinlcsIntleilyctcntcpIi IitizlcsylisiicolntuIly.c  piAec
witcctclylcnyplityci AtIibutlyct ctclcaunlityc ocwIitiAecnm Aec Inaici lllelc
 EFcllnIAlIy.
Key words:c EFcFlnIAlIy,csylisiici mpltlAil,cwIitiAecsyll,cnpplilncsyliy-
tiiy,csyllctInAyolIlAil
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1. Introduction
 Ac Ina,ctclciAsIuiti Ac oc AeliyccnycncE IlieAcFnAeunelc) EF(ccnycl Aec

bllAcncyubjlitc oc Ilo ImcnAncyiIutiAy.c  Ac tclcel bnlizlncw Iln,c tclcyieAifi-
inAilc oc AeliyccpI fiiilAiyccnyc llnclnuinti Anlc iAsituti Ayc iAc  Inac t clx-
lItceIlntlIco iuyc Ac AeliycclnAeunelcllnIAiAe.cDlypitlci AilItlnclff Ityct c
impI vlc EFclnuinti A,cmnAyc  Inaic i lllelc EFc llnIAlIyc i AtiAulc t c onilc
icnlllAelyciAcpI nuiiAeclfflitivlcwIittlActlxty.cTclylcicnlllAelyc otlAcplI-
tniAct ctclcIlnlmc ocsyll,cwclIlcllnIAlIy’cwIitiAecmnyclniSctclcy pcisiinti Ac
nAnciultuInlcAunAilycAlilyynIyco IcillnIci mmuAiinti AciAc Aeliycc)Knmnl,c
2019(.

 itccIlolIlAilct csylisiici mpltlAil,c l- yync)2013(cp iAtyc utctcntctclc
lnttlIciycncmultioniltlncySillciAcwIitiAectcntciAv lvlycnifflIlAtcnyplityc oclnA-
eunelcuyl,cliSlcllxiinlcic iil,ctclcsIuituIlc ocylAtlAil,ct Al,cnycwlllcnycIcl-
t Iiinlcnlviily.cHlAil,c itc iycA tc Alycnb utc tclci IIlitAlyyc oceInmmnIcbutc
nAclllmlAtctcntccnycnciIuiinlcI llciAcmlnAiAectInAymiyyi A.cMnslIiAecyuicc
sylisiic olntuIlyc iyc IlenInlncnyc ncbnyiice nlc o Ic EFc llnIAlIycwc cnimc o Ic
i mmuAiintiAeclfflitivllyciAc Aeliyc.

Tclcsunyciycyltct ciAvlsientlctclcsylisiicicnlllAelyclAi uAtlIlncbyc Inaic
i lllelc EFcllnIAlIyciActcliIcwIitiAe.c tcyllSyct cy Itc utctc ylcsylisiicpnt-
tlIAycnllnyyc tcliIcpI fiiilAiyc t cwIitlcA tc AlyceInmmntiinllycniiuIntlcbutc
nly csylisiinllycy pcisiintlnctlxty.cT cIlnicctciyce nl,ctclcsunyclmpl yyctclc
oInmlw IScnlvll plncbycFlliccnAncSc Itc)2007(cnAnctcliIcmlm Inbllcw ISc
“StyllciAcEiiti A”c)2007(cnycncm nllco IctclcnAnlyyiyc octclcsunlAty’cwIitiAe.

 itciActclci Atlxtc octlniciAec AeliyccnycE IlieAcFnAeunelc) EF(cllnIA-
lIyc iAc Ina,c tclcaunlityc oc  Inaici lllelcsunlAtycwIitiAec iycncmnttlIc occiecc
i AilIA.c ltc ueccmuicclff ItccnycbllAclxlItlnct cimpI vlc EFciAsIuiti A,c
mnAycsunlAtycsillcsIueellct cpI nuilcsylisiinllycnppI pIintlci clIlAtcwIit-
tlActlxty.c AcnnnIlyyiAectciyciyyul,citciycouAnnmlAtnlct ci Anuitcnci mpIlclA-
yivlcsylisiicnAnlyyiyc oc Inaici lllelc EFcllnIAlIy’cwIitiAe,cutiliziAecFllicc
nAncSc It’yc)2007(coInmlw IScnycncm nll.cTclcnimcblciAnctciycnAnlyyiyciyct c
ciecliectcsylisiicicnlllAelyconilncbyctclylcllnIAlIycnAncyueelscAlwcplnn-
e eiinlcsIntleilyciAtlAnlnct clAcnAilctcliIcwIitiAecySilly.cTclIlcnIlcylvlInlc
iAtlIIllntlncpI bllmycwciiccm tivntlctciycIlylnIics
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       TclcpI nuiti Ac octlxtycbyc Inaici lllelc EFcllnIAlIycolntuIlyclniSc
 ocsylisiicy pcisiinti A.cTc ylctlxtyc tlAnct cblcyimplisiicnAnconilc t cinp-
tuIlctclcy pcisiinti Ac octclc AeliycclnAeunelcclAil;cyuicctlxtyc otlAcyllmc
sylisiinllyc ill-o Imlnc nAnc A A-Antivl.  Tclcmnj Iityc  oc  Inaic  EFc llnIAlIyc
uAi Ayii uylyctInAyolIcolntuIlycoI mctcliIcF1,c Inbii,ciAt ctcliIcF2c) Aeliyc(c
wIitiAe.cTciyciAtlIolIlAilcllnnyct csylisiicmiymnticlyctcntcmnSlctcliIcwIitiAec
iAlfflitivlcnAncuAillnI. TclcpIlylAtciAsIuiti Anlcmltc nyciAc Inaic EFcilnyy-
I  mycnIlcA tcpI bnblycnnlauntlct cnnnIlyycsylisiicnyplityc ocwIitiAe.cGInm-
mnIcnAncv inbulnIycnIlctclcmniAco iuyc ocyuiccmltc nycwciiccllnvlycsyliy-
tiicpI fiiilAiycuAnlInlvll pln.  Tclcnppliinti Ac ocFlliccnAncSc Itc)2007(c
i mpIlclAyivlcsylisiicm nllcwitciActclci Atlxtc ocIlylnIiccnAncplnne eiinlc
mntlIinlyclypliinllyciAc Inaciyct cncciecclxtlAtcyinIilciocA tciAlxislAt.c vlAtu-
nlly,cllnIAlIycn cA tcpI bnblyccnvlcniilyyct cnutclAtiicm nllyctcI ueccwciicc
tclycinAcimpI vlctcliIcsylisiici mpltlAil.

Hypothesis 1 (Stylistic incompetency)sc Inaici lllelc EFcllnIAlIyclxcibitc
nclimitlncpI fiiilAiyciActclcuylc ocsylisiicolntuIly,cwciicciActuIAcmnSlyctcliIc
wIitiAecuAy pcisiintln.

Hypothesis 2 (L1 to L2 pattern transfer)sc  Inaic i lllelc EFc llnIAlIyc
tlAnct ctInAyolIcsylisiicolntuIlycoI mcF1,c Inbii,ciAt cF2c AeliyccwIitiAe.

Hypothesis 3 (Inadequate instructional methods)scTclciuIIlAtciAsIui-
ti Anlcmltc nyciAc Inaic EFcilnyyI  mycnIlciAyuffiiilAtciAcnnnIlyyiAecsylisiic
nyplityc ocwIitiAe.

Hypothesis 4 (Limited Use of authentic models)sc Tclc utiliznti Ac  oc
FlliccnAncSc It’yc)2007(coInmlw IScnycncm nllco IcsylisiicnAnlyyiycinAccllpc
IlvlnlcypliifiicsylisiicicnlllAelyciAc Inaici lllelc EFcllnIAlIy’cwIitiAe.

Byclxpl IiAectclylcpI bllmycnAnclsnbliyciAecyuicccyp tclyly,ctciycsunyc
nimyc t cpI vinlc t cblttlIc iAyiectyc iAt c tclcAntuIlc oc tclcsylisiicicnlllAelyc
onilncbyc Inaici lllelc EFcllnIAlIy.cTclcsunycnly cnimyct cpI vinlcvnlunbllc
iAyiectyco Ictclcnlvll pmlAtc ocm Ilclfflitivlcplnne eiinlcsIntleilycwitciAc
tclci Atlxtc oc EFclnuinti AciAc Ina.
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The study objectives are:

T c lsnbliycc nc tc I ueccsylisiic nAnlyyiyc  oc  Inaic i lllelc EFc llnIAlIy’c
wIitiAeco ll wiAecFlliccnAncSc It’yc)2007(cm nll.

T cy Itc utcsylisiicicnlllAelyconilncbyc Inaici lllelc EFcllnIAlIyciAcwIit-
iAe.

T c iAyplitc tclclxtlAtc t cwciicc Inbiic )F1(c liAeuisiic olntuIlycnIlc tInAy-
olIIlnciAt c)F2(c Inaic EFcllnIAlIyctlxtycwIittlAciAc Aeliyc.

T clvnluntlctclclxtlAtct cwciicctclciAsIuiti Anlcmltc nycuylncnIlclffli-
tivlciAcnnnIlyyiAecsylisiicnyplityc ocwIitiAe.

T cIli mmlAncplnne eiinlcsIntleilyctcntcinAclAcnAilctclcsylisiicpI fi-
iilAiyc oc Inaici lllelc EFcllnIAlIycbnylnc Actclci Ailuyi AycIlnicln.

Tclcsunycc lnycimp ItnAtcimpliinti Ayctclc EFclnuinti AciAc Inacnycwlllc
nycbly Anc Ina.cHnviAecncblttlIc iAyiectc oc tclcsylisiicicnlllAelyconilncbyc
 Inaici lllelc EFcllnIAlIycnAncIli mmlAniAecplnne eiinlcy luti AycinAccnvlc
nceIlntci AtIibuti Act c tclcaunlityc impI vlmlAtc oc AeliyccwIitiAec iAsIui-
ti Ay.c b vlcnll,ctciycsunycinAcylIvlcnycncm nllco IcyimilnIciAvlsienti AyciAc
 tclIc EFci Atlxty,ctclIlbycnnvnAiiAectclcel bnlciAyiectc oc EFcnlvll pmlAtc
 ocwIitiAe.

2. Literature review

 Ac InlIct clsnbliycctclctcl Iltiinlcnycwlllcnyci Ailptunlco uAnnti Ayc oc
tclcIlylnIic,ctciycyliti AcpI vinlycncIlvilwc octclclitlIntuIlcIllntlnct c Aeliycc
nycncE IlieAcFnAeunelc) EF(cwIitiAe,csylisiicnAnlyyiy,cnAnctclcicnlllAelyc
onilncbyc EFcllnIAlIy.c

2.1 EFL Writing instruction
 fflitivlcySillyc ocwIitiAecnIlcncpiv tnlconit Ic oc AeliycclnAeunelcpI fi-

iilAiy.c IitiAeciAsIuiti Ac Actclc tclIccnAnccnycnciIuiinlcI llc iAcnyyisiAec
llnIAlIyct ci mmuAiintlcillnIlycnycwlllcnycplIyunyivllyciAcwIittlAc Aeliyc.c
NlvlItclllyy,ctclcplnne eiinlcmltc nyco ll wlnct ctlniccwIitiAecvnIycniI yyc
nifflIlAtci Atlxty.

J cAyc)2016(cmniAtniAyctcntcwIitiAeciAsIuiti Ac otlAclmpcnyizlyceInmmnIc
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nAncv inbulnIyc llnIAiAecwcltclIc iAc Inac Ic iAcmnAyc tclIc EFcylttiAey.c  Ac
tclctInniti AnlcnppI nic,ctclcmlicnAiinlcnyplityc ocwIitiAe,cyuiccnycylAtlAilc
sIuituIlcnAncypllliAecnIlcpIi IitizlncwcillcA tceiviAecnttlAti Act ctclcyubtllIc
y pcisiinti Ac ocsyllcnAncIclt Iii.cTclIlccnycbllAcncylvlIlciIitiiiymco Ictciyc
nppI nicc nulc t c ityc limitlnc nbilityc t c nlvll pcsunlAty’c i mpltlAiyc iAc tclc
pI nuiti Ac octlxtyctcntcnIlcA tc AlyceInmmntiinllyci IIlitcbutcnly csylisi-
inllycnlscltii.

 AcIlilAtcylnIy,c tclIlccnycbllAcnci AyinlInbllcnttlAti Act wnInyc tclcyie-
AifiinAilc ociAi Ip IntiAecsylisiiclllmlAtyciAt c EFcwIitiAeciAsIuiti A.c A-
i Ip IntiAecsyllciAt ctclciuIIiiulumcinAcnyyiscllnIAlIy`cpI nuiti Ac octlxtyc
tcntc nIlc A tc  Alyc liAeuisiinllycwlll-o Imlnc butc nly c iultuInllyc nppI pIintlc
nAnclAeneiAec)HylnAn,c2002(.cTciycicnAelciAco iuyccnycllncIlylnIiclIycnAnc
iAsIuiti AcyyslmycnlyieAlIyct ciAyplitcvnIi uycm nllycnAncoInmlw ISyco Ic
tclcnAnlyyiyc ocsyllciAc EFcwIitiAe.

2.2 Stylistic analysis in EFL writing

 ttlmptiAec t c nAnlyzlcsyllc iAc EFcwIitiAec iyc nc i mpllxc lAnlnv Ic tcntc
iAv lvlycncwinlcInAelc ocliAeuisiicnycwlllcnycIclt IiinlcolntuIly.cStylisiiinAyc
cnvlc nlvll plncmnAycm nllyc nAnc oInmlw ISyc o Ic tclc nAnlyyiyc  ocsylisiic
olntuIlyc octlxty.c m AectclylcoInmlw ISycwciiccylIvlcnyctclcm nllco Ictclc
pIlylAtcsunyc iycFlliccnAncSc It’yc )2007(c utliAlnc iAc tcliIc b  Sc“Styllc iAc
Eiiti A.”

FlliccnAncSc It’ycoInmlw ISc fflIycnci mpIlclAyivlcnii uAtc ocvnIi uyc
nyplityc ocsyll,ciAiluniAecllxiinl,ceInmmntiinl,ci clyivl,cnAncIclt Iiinlcnl-
viily.c  tc pI vinlyc nc yyslmntiic t  lc t c y Itc  utcsylisiic pnttlIAyc nycwlllc nyc
nlvinti AycwitciAcnctlxt,cmnSiAecitcncvlIycuyloulcnppliinbllct  lco IcnAnlyz-
iAec EFcllnIAlIy’cwIitiAe.cTciycoInmlw IScciecliectycA tc Alyc AcliAeuisiic
ic iilycbutcnly c Actclc vlInllci mmuAiintivlclfflitc ocnctlxt,cnlieAiAecwitcc
tclce nlc ocnlvll piAeclfflitivlci mmuAiint IyciAc Aeliyc.
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2.3.1 L1 patterns transfer

 EFcllnIAlIycoIlaulAtlyctInAyolIctclcpnttlIAycoI mctcliIcm tclIct Aeulc)iAc
 uIcinylc Inbii(ciAt ctclclnAeunelct cblcllnIAlnc)iAc uIcinylc Aeliyc(.cTciyc
mnycllnncylAtlAilyct cy uAncnwSwnInc IcuAAntuInlciAc Aeliyc,cblinuylctclc
llnIAlIycnttlmptct cIlpliintlcsIuituIlycnAncpnttlIAycoI mctcliIcfiIsclnAeunelc
)D Ae,c2018(.c tcyc ulncnly clcA tlnctcntclnAeunelctInAyolIciycncpclA mlA Ac
tcntciycwlll-n iumlAtlnciActclcfillnc ocyli AnclnAeunelcniauiyiti Ac)SF (.cc tc
IlolIyct ctclciAflulAilc ocncllnIAlI’ycfiIsclnAeunelc)F1(c Actclcniauiyiti AcnAnc
uylc ocncyli AnclnAeunelc)F2(.cTciyctInAyolIciycmnAiolslnciAcnifflIlAtcliAeuiy-
tiicnyplitycnycpI AuAiinti A,ceInmmnI,cv inbulnIy,cnycwlllcnycniyi uIylcpnt-
tlIAy.cHnviAecncblttlIciAyiectc octclcmlicnAiymycnAncimpliinti Ayc ocF1ctInAy-
olIciAc EFcllnIAiAeciycpiv tnlco Iclnuint Iy,ci uIylcnlyieAlIycnAncIlylnIiclIy.

2.3.1.1 The role of L1\L2 transfer in EFL learning:
F1ctInAyolIccnpplAycwclAcllnIAlIycnpplycF1cliAeuisiicpnttlIAycoct ctclctnIeltc
lnAeunelc)F2(.cE IciAsnAil,cncSpnAiyccyplnSlIcmiectcsIueellcwitcc Aeliycc
vlIbctlAylycnulct ctclcmnISlncnifflIlAilycbltwllActclctw clnAeunely.cTciyc
pclA mlA AciycSA wAcnycliAeuisiiciAtlIolIlAilc)OnliA,c1989(.
 itccIlyplitct ctclcmlicnAiymyc ocF1ctInAyolI,ctw ctyplycnIlcnisiAeuiyclns
•c P yitivlcTInAyolIscP yitivlctInAyolIc iiuIycwclAcyimilnIitilycbltwllAc
tclcF1cnAnctclcF2coniilitntlclnAeunelcniauiyiti A.cE Iclxnmpll,c EFcllnIAlIyc
wc ylcF1cuylyctclcR mnAcnlpcnbltcmnycfiAncitclnyilIct cllnIAc AeliyccypllliAec
nAncIlnniAec)RiAeb m,c1987(.
•c NlentivlcTInAyolIscNlentivlctInAyolI,c otlAcIlolIIlnct cnyciAtlIolIlAil,c
tnSlycplnilcwclAcnifflIlAilycbltwllActclcF1cnAncF2cIlyultciAclII Iy.cE IciA-
snAil,c ciAlylcllnIAlIyc oc AeliyccmnycsIueellcwitccvlIbci Ajuenti Aycnulc
t ctclcnbylAilc octlAylcmnISlIyciAc ciAlylc)SlliASlI,c1972(.
2.4c mpliinti Ayco Ic EFciAsIuiti As
  AilIAiAecimpliinti Ayco Ic EFciAsIuiti A,ctw cp iAtycyc ulncblcmlAti Alns
•c  wnIlAlyycnAnc II Ic  IIliti AscwciiccmlnAyctcntctclclnuint Iyc oc
 EFc uectct cblcnwnIlc ocp tlAtinlcF1ctInAyolIciyyulycnAncpI vinlctnIeltlnc
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iAsIuiti Act ci plcwitcctclm.c II Ici IIliti AcnAncollnbniScplnycncyieAifiinAtc
I llciAcnyyisiAecllnIAlIyct c vlIi mlcAlentivlctInAyolIc) lliy,c1994(.
•c  I yy-FiAeuisiic wnIlAlyyscTciycmlnAycnlvll piAeciI yy-liAeuisiic
nwnIlAlyy.c Ac tclIcw InycllnIAlIyci mpnIlcnAnci AtInsctcliIcF1cwitcc Ae-
liyccy ctcntctclycinAclAcnAilctcliIcuAnlIsnAniAec oclnAeunelcnifflIlAilycnAnc
yimilnIitily.cTciycinAcnyyisciAcmiAimiziAecF1ctInAyolIc)JnIviyc&cOnliA,c2000(.
TclcF1c tInAyolIc iycncAntuInlcnyplitc oc lnAeunelcniauiyiti A.cHnviAecncnllpc
iAyiectc oc tclcmlicnAiymycnAnc impliinti Ayc ocF1c tInAyolIc iyc imp ItnAtc o Ic
tnAeibllclnAeunelciAsIuiti A.c nuint IycinAcnyyiscllnIAlIycAnvientlcF1ctInAy-
olIc iyyulyc byc pI viniAec tnIeltlnc iAsIuiti Ac nAnc pI m tiAec iI yy-liAeuisiic
nwnIlAlyy.cBycnisiAeuiyciAectclcI llc ocF1ctInAyolI,clnuint IycinAconiilitntlc
m IlcyuiilyyoulcnAnclffiiilAtc EFcllnIAiAeclxplIilAilyco IctcliIcsunlAty.
2.5cV inbulnIycic iil
Flxiinlcic iilycnIlcncbnyiicnyplitc ocsylisiici mpltlAil.c EFcllnIAlIycmnyc
fiAncitcniffiiultct cpiiSctclcIiectcw InyciAc InlIct clxpIlyyctcliIcinlnyclffli-
tivlly.cHlAil,cllnIAlIycmnycIly Itct cuyiAecyimplisiiciAniiuIntlcv inbulnIyc
)HylnAn,c2002(.c tcyc ulncnly cblcsIlyylnctcntcv inbulnIycic iilciycnciIitiinlc
nyplitc ocllnIAiAec AeliyccnycncE IlieAcFnAeunelc) EF(.cTclcnbilityct cic  ylc
tclcIiectcw InyciAcvnIi uyci AtlxtyciIuiinllycnfflityctclcllnIAlI`yci mmuAiin-
tivlci mpltlAil.cTclconit Iyctcntcnfflitc EFcllnIAlIy’cv inbulnIycic iilcnIls
•c  AflulAilc ocF1scTclc EFcllnIAlIcm tclIct Aeulccnycncnllpcimpnitc Ac
tcliIcllxiinlcic iily.cFlnIAlIycmnycIly lvlct clitlInlctInAylnti AcoI mctcliIcF1c
t c Aeliyc,cwciiccllnnyct cuAAntuInlc IciAi IIlitcw Incic iilyc)  InlI,c1981(.
•c   Atlxtc nAnc IleislIscV inbulnIyc ic iilc iyc i Atlxt-nlplAnlAt,cwitcc
nifflIlAtcIleislIycnAncyitunti AycIlauiIiAecypliifiicw InycnAncpcInyly.c EFc
llnIAlIycmuscnnnptctcliIcv inbulnIyct cfitco Imnl,ciAo Imnl,cninnlmii,c IcpI -
olyyi Anlci Atlxtyc)BiblI,c1988(.
•c PI fiiilAiycllvllscTclcpI fiiilAiycllvllc oc EFcllnIAlIycyieAifiinAtlyc
nmpnityctcliIcllxiinlcic iily.cN viilcllnIAlIyctlAnct clmpl ycbnyiicv inbu-
lnIy,cwclIlnycnnvnAilnc llnIAlIycinAcuylcm Ilci mpllxcnAncAunAilnc tlImyc
)Nnti A,c2001(.
S mlcp iAtycyc ulncblcmlAti AlncwitccIlyplitct cicnlllAelyciAcv inbulnIyc
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ic iilco Ic EFcFlnIAlIys
•c FimitlncF2cllxii AscnccieccplIilAtnelc oc EFcllnIAlIycsIueellcwitcc
nclimitlncF2cllxii A,cwciiccinAcciAnlIctcliIcnbilityct clxpIlyyctclmyllvlyclo-
olitivllycnAncpIliiyllyc)Sicmitt,c2000(.
•c  ni mntiiclxpIlyyi AyscbliAeci mpltlAtciAcini mntiiclxpIlyyi AycinAc
blcncIlnlcicnlllAelco Ic EFcllnIAlIy.cTclylcini myc otlAccnvlcmlnAiAeyctcntc
nIlcA tcniIlitlyciAtlIpIltnbllcoI mctcliIci AsitulAtcpnIty,cllnniAect ci Aouyi Ac
)Mi nItcy,c1990(.
•c   ll inti Aysci ll inti AycmnycpIlylAtcncIlnlcpI bllmco Ic EFcllnIA-
lIy.cTclycnIlci mm Acw Inci mbiAnti AycuylncbycAntivlcyplnSlIy.c AnppI -
pIintlcuylc oci ll inti AcinAc Ilyultc iAcnwSwnInc lnAeunelcuylc )NnttiAelIc&c
Dl nIIii ,c1992(.
Tclc nb vlcmlAti Alnc pI bllmyc IlauiIlc ilItniAcsIntleilyc t c  AcnAilc EFc
FlnIAlIy’cllxiinlcic iils
•c   Atlxt-bnylnc llnIAiAesc llnIAiAecv inbulnIyc iAci Atlxtc EFclnuin-
t Iycyc ulncblcsIlyyln.cTclcAntuInlcniauiyiti Ac ocv inbulnIycinAc AlyctnSlc
plnilc tcI uecc lislAiAec t cnutclAtiicmntlIinly,c nAnclAeneiAec iAcmlnAiAeoulc
i AvlIynti Ayc)Nnti A,c2013(.
•c   ll inti Ac pInitiilsc tclc iAi Ip Inti Ac  oc iAtlInitivlc nIillyc nAnc ni-
tivitilycwciicco iuyc Aci ll inti AycinAcnlvll pcllnIAlIy’cnwnIlAlyyc ocw Inc
i mbiAnti Ay.c)Flwiy,c2000(.
•c  II Ici IIliti AcnAncollnbniSsctciyciycncvlIyci AsIuitivlcsIntleycnycitc
lAnbllycllnIAlIyct cllnIAcoI mctcliIcmisnSlycnAnct ccnvlceuinnAilc AcimpI v-
iAectcliIcllxiinlcic iilyc)HiASll,c2003(.
Suffiilcitct cynyctcnt,c EFcllnIAlIy’cmultipllconit IycinAciAflulAilc EFcllnA-
lIy`cllxiinlcic iil,ciAiluniAectcliIcF1,ci Atlxt,cnycwlllcnycpI fiiilAiycllvll.c
Tclc vlIi miAec ocicnlllAelyciycp yyibllctcI ueccsIntleilycliSlci Atlxtunlc
llnIAiAe,ci ll inti AcpInitiil,cnAnclII Ici IIliti A.cBycnnnIlyyiAectclylcicnl-
llAely,c  EFc llnIAlIyc inAc lAcnAilc tcliIc nbilityc t c ylllitc nppI pIintlcw Inyc
nAnclfflitivllyci mmuAiintlciAc Aeliyc,cultimntllycnnvnAiiAectcliIclnAeunelc
pI fiiilAiy.
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2.6 Cohesion and coherence
 fflitivlcnAnce  ncsyllcwIitiAeciyct cncciecclxtlAtcnlplAnlAtc ActclcllnIAlIy`c
nbilityc t ciIlntlci clyivlcnAnci clIlAtc tlxty.c EFc llnIAlIyc otlAclAi uAtlIc
icnlllAelyciAcpI viniAeci clIlAilcnAncl eiinlcfl wctcI uec utctcliIcwIitiAec
)Hnllinnyc&cHnynA,c1976(.
 clAc EFcllnIAlIycnttlmptct cwIitlclfflitivlly,ctciycyc ulncA tc AlyciAv lvlc
eInmmntiinlcniiuIniycbutcnly ctclcnbilityct cmniAtniAci clyi AcnAnci clIlAilc
iActclctlxt.c  clyi AcIlolIyct ctclceInmmntiinlcnAncllxiinlci AAliti Ayctcntc
liAScnifflIlAtcpnItyc ocnctlxt,cwcillci clIlAilcplItniAyct ctclc vlInllcilnIityc
nAncl eiinlcfl wc ocinlny.cTclci mm AcicnlllAelyclAi uAtlIlncbyc EFcllnIA-
lIyc iAc i clIlAilc nAnc i clyi A,c nl AecwitccsIntleilyc o Ic impI vlmlAtc nIlc
pIlylAtlncnyco ll wys
•c Fimitlnc llxiinlc Ily uIilysc EFc llnIAlIycmnycfiAnc itc niffiiultc t c uylc
nppI pIintlcw Inyc t ci AAlitc inlnycnAncpI vinlci clIlAilc iAc tcliIcwIitiAe.c
 ll eiinlctInAyiti AycnAncniyj iAtlncylAtlAilycnIlciAconitctclcIlyultc oclimitlnc
llxiinlcIly uIilyc)Nnti A,c2001(.
•c Diffiiultyc iAc uyiAec tInAyiti Anlc nlviilysc itc iyc  otlAc niffiiultc o Ic EFc
llnIAlIyc t cuylc tInAyiti Anlcw Inyc nAncpcInyly.cTInAyiti Anlcnlviilyccnvlcnc
yieAifiinAtc I llc iAc yieAnliAec Illnti Aycipyc nm Aec ylAtlAilyc nAnc pnIneInpcyc
)Hnllinnyc&cHnynA,c1976(.
•c FniSc ocnwnIlAlyyc oci clyivlcnlviilysctclcmnj Iityc oc EFcllnIAlIyc
lniSctclcnwnIlAlyyc ocuyiAectclci clyivlcnlviilyciAc Aeliyc.c AyctlxtclniSiAec
tclcpI plIcuylc ocpI A uAy,ci AjuAiti Ay,cnAncIlolIlAiiAecw InycinAcyufflIc
)EInAiiy,c1994(.
TclylcicnlllAelycinAcblcmltcbycuyiAectclco ll wiAecsIntleilycwciiccinAcim-
pI vlci clyi AcnAnci clIlAilciAc EFc IitiAes
•c  xpliiitciAsIuiti AcnAncpInitiilsctclclnuint Iyc uectct cpI vinlclx-
pliiitc iAsIuiti Ac Aci clyivlcnlviilycwitcclfflitivlclxlIiiylyctcntco iuyc Ac
ylAtlAilci AAliti Ay,cpnIneInpcy,cnAncinlnyc)HylnAn,c2008(.
•c M nlliAesc t c nlm AsIntlc c wc i clyi Ac inAc blc nicilvln,c tlniclIyc
inAcm nllci clIlAtcwlll-sIuituIlncwIitiAe.cPIlylAtiAecnAA tntlnclxnmpllyc
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o Ic EFcllnIAlIycinAccllpcuAnlIsnAncpInitiinllycc wci clyivlcnlviilycw ISc
)Rnycini,c2016(.
•c PllIcIlvilwcnAncollnbniSscpllIcIlvilwcylyyi Aycnll wco Icmutunlclvnl-
unti AcbycpI viniAecollnbniSc Aclnicc tclI’ycw IS.cTciycpI ilyycinAccnvlcnc
ypliinlclfflitc ActclcnwnIlAlyyc oci clyi AcnAnci clIlAilc)ZcnAec&cHylnAn,c
2018(.
Dlvll piAeci clyivlcnAnci clIlAtcwIitiAec iyciIuiinlc o Ic EFc llnIAlIycnyc itc
mnSlyctclctlxtcillnIcnAncIlnnnbll,cllnniAect cncm Ilcimpnitoulci mmuAiin-
ti AciAc Aeliyc.
2.7cRclt IiinlcnwnIlAlyy
 IitiAeciAcF2cnly cIlauiIlycllnIAlIyct ccnvlcIclt IiinlcsIntleilycnAnci AvlA-
ti Ayc ocF2.cFlnIAlIycmnycA tcblcnwnIlc octclciultuIl-ypliifiiclxplitnti Ayc
o IcvnIiltyc octlxtyc)  AA I,c2002(.cOAlc octclcpillnIyc ocwIitiAeciycIclt Iiinlc
nwnIlAlyy.c tc iAv lvlycnce  ncuAnlIsnAniAec ocnunilAil,ci Atlxt,cnAncpuI-
p yl.cTclcnlvll pmlAtc oc Iclt IiinlcnwnIlAlyyc iAcwIitiAecIlpIlylAtycnc Ilnlc
icnlllAelco Ic EFcllnIAlIy.cTclcyieAifiinAilc ocIclt IiinlcnwnIlAlyyciAcwIit-
iAecwitcctclci mm AcicnlllAelycnAncsIntleilyco IclAcnAiiAecllnIAlIy`cIcl-
t Iiinlci mpltlAilcnIlcpIlylAtlnciActclco ll wiAecliAlycwitccIlllvnAtciitnti Ayc
nAncIlolIlAily.
•c SieAifiinAilc ocRclt Iiinlc wnIlAlyyciAc IitiAes
-c unilAilclAenelmlAtscwIitlIyc IcllnIAlIycmnAipulntlcIclt IiinlcnwnIlAlyyc
y cnyct cnnjusctclcmlyynelct ctclcAllnyc octclcnunilAil.c ActclcynmlcvliA,c EFc
Iclt Iiinllyci mpltlAtcllnIAlIycinAciIlntlcnitivlciActlxt-lAenelmlAtco Ictclc
IlnnlIyc)El wlIc&cHnyly,c1981(.
-c fflitivlci mmuAiinti AscSA wiAecIclt IiinlcpIiAiipllyc oc tclc tnIeltc lnA-
eunelc inAc iIlntlc tclc tlxt`yc ilnIityc nAnc plIyunyivlc lfflity.cRclt Iiinlc pIiA-
iipllyccllpc IenAizlctc uectycnAncnIeumlAtcsIuituIlciAcncwnyctcntcIly Antlyc
witccIlnnlIyc)FuAyo In,c1989(.
•c  cnlllAelyciAcRclt Iiinlc wnIlAlyyco Ic EFcFlnIAlIys
-c ultuInlcnifflIlAilysctclcnivlIylciultuInlcbniSeI uAnycnAncIclt IiinlcA Imyc
Illntlnct c Inaic EFcllnIAlIycvnIycyieAifiinAtlycoI mctc ylciAc Aeliyc-yplnS-
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iAeci Atlxty.cTciycmnycllnnct cmiyuAnlIsnAniAeycnAncinuylyciAlfflitivlci m-
muAiinti Ac)  AA I,c1996(.
-cFniSc ocelAIlcSA wllnelsc EFcllnIAlIycmnycfiAncitcniffiiultct cnisiAeuiycc
nAncpI nuilcvnIi uycelAIlyc ocwIitiAe,cyuiccnycninnlmiiclyynyycnAncbuyiAlyyc
Ilp Ityc)Swnlly,c1990(.
•c  AcnAilmlAtcsIntleilyco IcIclt IiinlcnwnIlAlyyciAc EFc IitiAes
-cGlAIl-bnylnciAsIuiti AsclxpliiitciAsIuiti Ac AcnifflIlAtcelAIlyc ocwIitiAec
nl AecwitcctclcIclt IiinlcsIntleilycnyy iintlncwitcclniccyc ulncblco ll wlnc
byc lnuint Iyc t c lAcnAilc llnIAlIy`c Iclt Iiinlc nwnIlAlyy.c GlAIl-bnylnc np-
pI niclyccllpcllnIAlIycuAnlIsnAnctclclxplitnti AycnAnci AvlAti Ayc ocnifflI-
lAtci Atlxtyc)HylnAn,c2004(.
-c ultuInlcylAyitivityctIniAiAescitciyclyylAtinlct cnnnIlyyciultuInlcnifflIlAilyciAc
Iclt IiinlcA ImyciActclc EFci AtlxtcnycitccllpycllnIAlIycnnnptctcliIcwIitiAect c
nifflIlAtciultuInlci Atlxtyc)KnplnA,c1966(.
-c c PllIc ollnbniSc nAnc Ilviyi Asc pllIc IlvilwcnAnc Ilviyi Ac iAcwIitiAec ilnyylyc
lAnbllyc EFcllnIAlIyct cIlilivlcollnbniSc ActcliIcIclt Iiinlcic iily.cFlnIA-
lIy`cIclt IiinlcnwnIlAlyycinAcblclAcnAilncbyci llnb IntivlcllnIAiAec)ZcnAec
&cHylnAn,c2018(.
T cyumcup,cnnnIlyyiAecicnlllAelycliSlciultuInlcnifflIlAily,celAIlcSA wllnel,c
nAncelAIlci AvlAti Aycnl Aecwitcclmpl yiAecsIntleilycyuiccnycelAIl-bnylnc
iAsIuiti A,ciultuInlcylAyitivityctIniAiAe,cnAncpllIcollnbniS,clnuint IycinAcnl-
vll pctcliIcllnIAlIy’cIclt Iiinlci mpltlAil,cclAilcllnIAlIycinAcpI nuilcm Ilc
yuiilyyoulcnAncplIyunyivlcwIitiAe.
Byc iAyplitiAec tclylc icnlllAelyc nAnc iAvlsientiAec tclcp tlAtinlc iAflulAilc oc
FlliccnAncSc It’yc)2007(coInmlw ISc AcnnnIlyyiAectclm,ctciycIlylnIiccnimyc
t ci AtIibutlct cncnllplIcuAnlIsnAniAec oc EFcwIitiAeciActclc Inaici Atlxt. 

3. Methodology

Tciycyliti Ac utliAlyctclcmltc n l eiinlcnlyieAciAci AnuitiAectclcsylisiic
nAnlyyiyc oc  Inaici lllelc EFc llnIAlIy’cwIitiAe,cutiliziAecFlliccnAncSc It’yc
)2007(cm nllcnycncoInmlw IS.

3.1cRlylnIiccnlyieA
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Tclcnppliinti Ac ocFlliccnAncSc It’yc)2007(coInmlw ISct cnAnlyzlctclcsy-
lisiicolntuIlyc ocwIitiAecpI nuilncbyc Inaici lllelc EFcllnIAlIyciyctclc vlI-
nIiciAece nlc octciycIlylnIic.c cmixln-mltc nycIlylnIiccnlyieAciycnn ptlnct c
nicilvlctclcIlylnIicc bjlitivly.

3.2cQunAtitntivlcnAnlyyiy
 Actciycsnelcncyiznbllci Ipuyc ocwIittlActlxtycoI mc Inaici lllelc EFcllnIA-

lIyciycentclIln.cNlxt,cncInAn mcynmpllc ocIlpIlylAtntivlclyynyy,ci mp yiti Ayc
nAncwIittlAcnyyieAmlAtyc iyci lllitln.cTclci Ipuyc iycnAnlyzlncuyiAecNntuInlc
FnAeunelcPI ilyyiAec)NFP(ct  lycnAncsyl mltIiicy otwnIlcnyci mputnti Anlc
liAeuisiict  l.cTclcaunAtitntivlcnAnlyyiycpIimnIilyco iuylyc ActclcinlAtifiin-
ti AcnAncaunAtifiinti Ac ocsylisiic olntuIlycnyc utliAlncbycFlliccnAncSc Itc
)2007(.

3.3 Qualitative phase

 itciAc tclcaunlitntivlcnAnlyyiy,c ncnltnillnclxnmiAnti Ac oc tclcaunAtifilnc
i Ipuyciyci Anuitln.cTciycsnelciAv lvlyci AtlAtcnAnlyyiyctlicAiaulyct cnllvlc
iAt c tclc AunAilyc  oc sylisiic lllmlAty.cM Il vlI,c nc aunlitntivlc nAnlyyiyc  oc
llnIAlIy’cwIitiAecsyllyciyci AnuitlncvinciAtlIvilwycnAncaulsi AAniIly.

3.4 Data collection
3.4.1 Corpus selection

 csIntifilncInAn mcynmpliAectlicAiaulciycnpplilnct ceunInAtllcncnivlIylc
IlpIlylAtnti Ac oc  Inaic i lllelc EFc llnIAlIy.c ii IniAec tciyc tlicAiaul,c tclc
p pulnti AciycnivinlnciAt csIntncbnylnc Acnel,celAnlI,cnAncpI fiiilAiycllvll.c
TlxtycnIlctclAcInAn mlycylllitlncoI mclniccsIntum.

3.4.2 Textual data
TclcnntncuAnlIcnAnlyyiyci mpIiylyclyynyy,ci mp yiti Ay,cnAncwIittlAcny-

yieAmlAtycbyc Inaici lllelc EFcllnIAlIycoI mcvnIi uyc Inaici lllelycnAncuAi-
vlIyitily.c cyubsnAtinlci Ipuyc ocmiAimumc500ctlxtyciyci mpillnco IcnAnlyyiy.

3.4.3 Learner interviews and questionnaires
 Acnnniti Act ctlxtunlcnntn,cylmi-sIuituIlnciAtlIvilwycnAncaulsi AAniIlyc

nIlcnnmiAislIlnct cncyubyltc octclcpnItiiipnAty.cTclylciAtlIvilwycnimct ceniAc
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iAyiectyciAt ctclcllnIAlIy’ci Ayii uycsylisiicic iilyciActcliIcwIitiAe.

3.5 Data analysis

-cQunAtitntivlcnAnlyyiy
TclcaunAtitntivlcnAnlyyiycwillclmpl ycvnIi uycliAeuisiict  lyct cinlAtioyc

nAncaunAtioycypliifiicsylisiic olntuIly,c iAiluniAec llxiinlcnivlIyity,cylAtlAilc
llAetc,c tclc uylc  oc pnyyivlc v iil,c A miAnliznti A,c nAnc  tclIc olntuIlyc ciec-
liectlncbycFlliccnAncSc Itc)2007(.cTclcIlyultycwillcblcyubjlitlnct csntisiinlc
nAnlyyiyct cnltlImiAlcpnttlIAycnAnci IIllnti Ay.

-cQunlitntivlcnAnlyyiy
TclcaunlitntivlcnAnlyyiycwillciAv lvlcncnltnillnclxnmiAnti Ac octlxtunlcnntnc

t cinlAtioycm IlcAunAilncsylisiicic iilycmnnlcbyctclcllnIAlIy.c ntle IiziAec
nAnciAtlIpIltiAectclylcic iilycnIlcnicilvlncvinci AtlAtcnAnlyyiy.cM Il vlI,c
tclctclmntiicnAnlyyiyc ociAtlIvilwycnAncaulsi AAniIlycpI vinlycuAnlIsnAn-
iAec octclcllnIAlIy’cnwnIlAlyyc octcliIcsylisiicnliiyi Ay.

-c tciinlci AyinlInti Ay
TclcltciinlceuinlliAlyc octclcIlylnIiccnIlsc
1.cc Ao ImnAtycnAnctcliIcpI nuilnctlxtycIlmniAcnA Aym uycy ctcntctclcsu-

nlAty`cinlAtitilycIlmniAcuASA wA.
2.c llcpnItiiipnAtycwc cnIlciAv lvlnciAciAtlIvilwycnAncaulsi AAniIlycnl-

IlnnycpI vinlcnAciAo Imlnci AylAt.c
4.cRlyultycnAncniyiuyyi A
 ycmlAti AlnciActclcmltc n l ey,ctciycyliti AclAi mpnyylycncaunli-aunAtic

nAnlyyiyc octclci IpuyciAcaulsi A.cTclcyliti ActnIeltycnci mpIlclAyivlclx-
nmiAnti Ac octclcsylisiicolntuIlyc ocwIitiAecbyc InaicuAnlIeInnuntlci lllelc
 EFcllnIAlIycy cnyct ccnvlcncnllpciAyiectciAt ctcliIcsylisiicic iily.

4.1 Quantitative Analysis
4.1.1 Lexical diversity

 yctclcaunAtitntivlcnAnlyyiyc ocllxiinlcnivlIyitycIlvlnly,ctclIlciycncyieAififi-
inAtc plIilAtnelc  oc tclc tlxtycwciicc yc wyc llnIAlIy`c limitlnc v inbulnIyc uy-
nel.cMnAycsunlAtyc tlAnlnct cIllyc AcncAnII wcInAelc ocv inbulnIy,cwciicc
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impnitlnctclcIiicAlyyc octcliIcwIitiAe.cTclcnAnlyyiycIlyultlnciActclco ll wiAec
sntisiiys

•c MlnAcv inbulnIycyizlciActclci Ipuysc2,500cuAiaulcw InycplIctlxt

•c StnAnnIncnlvinti Asc600cuAiaulcw InycplIctlxt

•c RnAelsc1,200ct c3,800cuAiaulcw InycplIctlxt

4.1.2 Sentence length
Tclc nAnlyyiyc  oc ylAtlAilc llAetcc iAniintlnc tcntc m sc llnIAlIyc pIlolIIlnc

yc ItlIc ylAtlAily.c cillc tciycmnyc impI vlcilnIity,c itc nly c yueelslncnc lniSc
 oci mpllxcylAtlAilcsIuituIlyctcntci ulnclAcnAilctclcy pcisiinti Ac octcliIc
wIitiAe.cTclcnAnlyyiycIlyultlnciActclco ll wiAecsntisiiys

•c MlnAcylAtlAilcllAetcsc15cw InycplIcylAtlAil
•c StnAnnIncnlvinti Asc5cw InycplIcylAtlAil
•c RnAelsc8ct c25cw InycplIcylAtlAil

4.1.3 Use of passive voice
Pnyyivlcv iilcuynelcwnycpIlvnllAtcnm Aectclcynmpllnctlxty.cTciycfiAniAec

nlieAycwitccFlliccnAncSc It’yc)2007(c bylIvnti Actcntcpnyyivlcv iilciyc otlAc
onv Ilnc iAcninnlmiicwIitiAe.cH wlvlI,clxilyyivlcuylc ocpnyyivlcv iilcinAc
Ilyultc iAci Av lutlncpI yl,cnfflitiAec tclc vlInllcaunlityc oc tclcwIitiAe.cTclc
nAnlyyiycIlyultlnciActclco ll wiAecsntisiiys

•c PlIilAtnelc ocpnyyivlcv iilci AsIuiti AyciActclci Ipuysc40%
•c M scoIlaulAtcpnyyivlci AsIuiti Asc“wnyc+cpnscpnItiiipll”c)uylnciAc

60%c ocpnyyivlcylAtlAily(

4.1.4 Nominalization
N miAnliznti AcwnycinlAtifilncnycnci mm AcsylisiicolntuIl.cStunlAtycoIl-

aulAtlyctuIAlncvlIbyciAt cA uAy,ci AtIibutiAect cncm Ilco Imnlct AlciActcliIc
wIitiAe.cH wlvlI,c vlIuylc ocA miAnliznti AcinAcllnnct cw IniAlyy.cTclcnAnl-
yyiycIlyultlnciActclco ll wiAecsntisiiys

•c PlIilAtnelc ocA miAnliznti AyciActclci Ipuysc30%
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•c M scoIlaulAtcA miAnliznti ActyplscVlIb-t -A uAc)l.e.,c“i mpllti A”c
iAslnnc oc“i mplltiAe”(c)uylnciAc45%c ocA miAnliznti Ay(

4.1.5 Other Stylistic Features
 nniti AnlcaunAtitntivlcnAnlyylycciecliectlnc tclIcsylisiicolntuIly,cyuicc

nyctclcuylc ocnnjlitivlycnAncnnvlIby,cylAtlAilci mpllxity,cnAnctclcnisIibuti Ac
 ocylAtlAilctyplyc)nlilnIntivl,ciAtlII entivl,clti.(.cTclylcfiAniAeyci AtIibutlnc
t cnci mpIlclAyivlcpiituIlc octclcllnIAlIy’cwIitiAecsylly.

4.2 Qualitative Analysis
4.2.1 Nuanced Stylistic Choices

•c PlIilAtnelc ocllnIAlIycwc ci Ayii uylycuylcsylisiicolntuIlyco Ico Io-
mnlitycnAncnutc Iitysc65%

•c PlIilAtnelc ocllnIAlIycwc cnIlcuAnwnIlc octcliIcsylisiicic iilysc35%
•c  xnmpllyc oci Ayii uycic iilyscUylc ocpnyyivlcv iilco Ic bjlitivity,c

A miAnliznti Ayco Icninnlmiict Al

4.2.2 Learner Perspectives

•c PlIilAtnelc ocllnIAlIycwc clxpIlyylncncnlyiIlct cimpI vlctcliIcsyliyi-
tiicic iilysc80%

•c PlIilAtnelc ocllnIAlIycwc cpIi IitizlcilnIityc vlIci mpllxitysc60%

•c   mm AcsIntleilycmlAti Alnc o Ic impI vlmlAtsc ttlAniAecwIitiAec
w ISyc py,cyllSiAecpllIcollnbniS

PllnylcA tlctcntctclylcsntisiiycnIlcpuIllyccyp tcltiinlcnAncnIlcpI vinlnct c
illusIntlctclctyplyc ocaunAtitntivlcnntncy ucmiectci lllitcnAncIlp ItciAcy uIc
suny.c itunlcsntisiiycwillcnlplAnc Acy uIcypliifiicnntnci llliti AcnAncnAnly-
yiycpI ilyyly.c t’yclyylAtinlct clAyuIlctclcvnlinitycnAncIllinbilityc ocy uIcnntnc
wclAci AnuitiAeclmpiIiinlcIlylnIic.
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4.2 Qualitative Analysis
4.2.1 Nuanced Stylistic Choices

TclcaunlitntivlcnAnlyyiycnllvlnciAt ctclcAunAilyc octclcllnIAlIy’csylisiic
ic iily.c tcIlvlnllnctcntcy mlcsunlAtyci Ayii uylyclmpl ylncilItniAcsylisiic
olntuIlyct ci Avlyco ImnlitycnAncnutc IityciActcliIcwIitiAe,clypliinllyciAcnin-
nlmiici Atlxty.cH wlvlI,c tclIycyllmlncuAnwnIlc octclylcic iily,ciAniintiAec
ncAllnco IceIlntlIcnwnIlAlyycnAnciAsIuiti AciAcsylisiicwIitiAe.

4.2.2 Learner Perspectives
VnlunbllciAyiectyciAt ctclcllnIAlIy`cnttitunlycnAncm tivnti Ayco IcwIitiAec

syllycnIlcpI vinlncvinciAtlIvilwycnAncaulsi AAniIly.cS mlc octclcllnIAlIyc
yc wcnAciAiliAnti Aco IcimpI viAectcliIcsylisiicic iily,cwclIlnyc tclIyco -
iuylnc ActclcpIi Iityco IcilnIityc vlIci mpllxity.

5. Implications and Recommendations
TclIlciycncAumblIc ocimpliinti AycIlllvnAtco Ic EFciAsIuiti Acnycwlllcnyc

iuIIiiulumcnlvll pmlAtciAc Inacbnylnc ActclcfiAniAeyc octclcIlylnIics
1.cTnIeltlnciAsIuiti Ac AcsylisiicolntuIlyciycncylIi uycIlauiIlmlAt.c tciA-

ilunlycnivlIyityc ocllxiinlcic iily,cylAtlAilcsIuituIl,cnAnctclcpI plIcuylc oc
pnyyivlcv iil.cSuicciAsIuiti Ac uectct csIlyyctclcyieAifiinAilc ocilnIitycnAnc
o Imnlityc AclaunlcbnyiyciAcwIitiAe.

2.cDlvll piAectclcllnIAlIy’cnwnIlAlyyc ocsylisiicic iilyciycpiv tnl.c tcinAc
lmp wlIcllnIAlIyct cmnSlci Ayii uycnliiyi Aycnb utctcliIcwIitiAecsylly,cnAnc
ntctclcynmlctimlcitcinAcnlieAcllnIAlIycm Ilcil yllycwitcctclcnlmnAnyc ocnin-
nlmiicnAncpI olyyi Anlcniyi uIyl.

3.c IitiAecw ISyc pycnAncpllIcIlvilwcpI ilyylyciAt ctclc EFciuIIiiulumc
nIlclxtIlmllyciIuiinlct cpI vinlcsunlAtycwitcc pp ItuAitilyct cpInitiilcnAnc
IlfiAlc tcliIcsylisiic ySilly.cM Il vlI,c i AsIuitivlc ollnbniSc tcntc ciecliectyc
b tccsIlAetcycnAncnIlnyco IcimpI vlmlAtciAcsunlAty’cwIitiAecsyllycyc ulnc
blcpI vinlncbyciAsIuit IycnuIiAecllyy Ay.
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6. Conclusion
The following are the conclusions of this study:

1.c Inaici lllelcuAnlIeInnuntlc EFcllnIAlIycyc wcnclimitlncpI fiiilAiyciAc
uyiAecsylisiicolntuIly,cwciiccIlyultyc iAcuAy pcisiintlncwIitiAe.cE ll wiAec
aunAtitntivlc nAnlyyiy,c itc inAc blc yllAc tcntc tclIlc iyc nc IlmnISnbllc IllinAilc  Ac
pnyyivlcv iil,cA miAnliznti A,cnAnclimitlncllxiinlcnivlIyity.cTciyciActuIAci A-
tIibutlyct cncplIilpti Ac oco Imnlitycbutcmnycnly cllnnct c vlIlyci mpllxcnAnc
llyyclAeneiAecpI yl.cTclclniSc ocnivlIyityciAcylAtlAilcllAetccouItclIclmpcn-
yizlyctclcAllnco IcimpI vlmlAtciAcylAtlAilcsIuituIl.cTciyci AiluniAecIlmnISc
uAnlIyi IlyctclcyieAifiinAilc oclAcnAiiAecsylisiici mpltlAilcnm Aec EFc
llnIAlIyct cplIo Imcm IlclxpIlyyivlcnAnclfflitivlcwIittlAci mmuAiinti A.c tc
inAcblci Ailunlnctcntccyp tclyiyc1c)FniSc ocStylisiicPI fiiilAiy(ciycvnlinntln.

2.cTclcfiAniAeycnly ci AfiImctcntc Inaici lllelcuAnlIeInnuntlc EFcllnIAlIyc
yc wlnc tlAnlAiilyc t c tInAyolIcsylisiic olntuIlyc oI mc Inbii,c tcliIcfiIsc lnA-
eunelciAt ctcliIc AeliyccwIitiAe.cTciyciyclvinlAtlycpIlvnllAtciAcilItniAcliAeuiy-
tiicolntuIly,cyuiccnycA miAnliznti A,cwciicciycm Ilci mm AciAc InbiicwIit-
iAe.cTclciAflulAilc ocF1c ActclcllnIAlIy’c AeliyccwIitiAecsyllyci AfiImyctclc
Allnco IctnIeltlnciAsIuiti AcwciicccllpctclmcAnvientlctclylciI yy-liAeuisiic
icnlllAelycnAncnlvll pcncm IlcnutclAtiic AeliyccwIitiAecsyll.cSuffiilcitct c
ynyctcntccyp tclyiyc2c)TInAyolIc ocEiIscFnAeunelcPnttlIAy(ciycvnlinntln.

3.cTclcfiAniAeyc  oc tciycsunyc nly c vnlinntlc cyp tclyiyc 3c ) Annlauntlc  A-
sIuiti Anlc ppI nicly(.cTclc limitlncnwnIlAlyyc ocsylisiicic iilyc AcpnItc
 ocFlnIAlIycnycyc wAciActclcaunlitntivlcnAnlyyiy,cyueelsyctcntc iAsIuiti Anlc
mltc nycmnycA tcblc yuffiiilAtlyclfflitivlc iAcnlvll piAeci Ayii uycsylisiic
nliiyi Ay.cTciycpIi IitizlyctclcIllvnlunti AcnAnclAcnAilmlAtc ocplnne eiinlc
sIntleilyct cblttlIcnnnIlyycsylisiici mpltlAil.

4.cTclcnppliinti Ac ocFlliccnAncSc It’yc)2007(coInmlw IScnycncm nllco Ic
sylisiicnAnlyyiycyupp Ityccyp tclyiyc4.cTclcoInmlw IScuAi vlIycypliifiicsy-
lisiicicnlllAelyclAi uAtlIlncbyc Inaici lllelc EFcllnIAlIy.cTclcoInmlw ISc
iycutilizlncnycncvnlunbllct  lct clxnmiAlctclctlxty,cciecliectiAecnIlnyco Icim-
pI vlmlAt.cTclclimitlncuylc ocyuiccnutclAtiicm nllyciActclclnuinti Anlci A-
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tlxtcciecliectyctclcAllnco IciAi Ip IntiAectclmciAt ctclciuIIiiulumct cylIvlcnyc
pInitiinlceuinlyco IcsunlAty.
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